&)\ SLOVENSKE
ELEKTRARNE

ZIADOST O VYDANIE POVOLENIA JEDNORAZOVEHO VSTUPU
DO KONTROLOVANEHO PASMA AE MOCHOVCE

Application for the entry permission into the Radiologically Controlled Area of Mochovce
NPP

Osobné data (personal data)

Meno, priezvisko, titul
Name, surname, academical degree

Rodné ¢islo Pohlavie

Birth number (only for Slovak resident) Sex

Datum narodenia Miesto narodenia
Date of birth dd,mm,yyyy Place of birth

Adresa bydliska

Permanent address

Cislo obé.preukazu alebo pasu
ID card (passport) number

Zamestnavatel’ (employer)

Obchodné meno
Trade name

Sidlo
Address

Identifika¢né ¢islo (ak bolo pridelené)
Employer’s ID number (if exists)

Udaje o doteraz obdrzanych davkach [mSv] (dose history [mSv])

Aktualny rok a posledné 4 roky (current year and previous 4 years) 2025 2024 2023 2022 2021

Efektivna davka (Effective dose )

Ekvivalentna davka na o¢nt SoSovku (Equivalent dose to the lens of eye)

Ekvivalentna davka na koncatiny (Equivalent dose to the extremities)

Ekvivalentna davka na koZu (Equivalent dose to the skin )

Uvizok efektivnej davky (Committed effective dose)

Poziadavky na povolenie vstupu a riadenie davok (requests for the entry permission and dose management)

Pozadovana doba povolenia vstupu do KP — datum od - do
Required period for the entry permission to RCA - date from - to

Povolené ¢erpanie efektivnej davky (limitované dodavatel'om) [mSv]
Maximum effective dose for the required period (limited by the contractor’s employer) [mSv]

Nizov a adresa organizacie, ktora vypis osobnych davok vystavila: (Name and address of the company issued
personal dose history record)

Obchodné meno (Trade name) Adresa (Address) Peciatka organizacie (Company stamp)

Meno a podpis odborného zastupcu externého dodavatel’a: (Name and signature od the worker’s RP officer)

Meno (Name) Datum (Date) Podpis (Signature)

Ziadatel’ (vediici itvaru SE-EMO): (responsible person - head of Mochovce NPP department)

Meno (Name) C. utvaru (Depart. number) Datum (Date) Podpis (Signature)

Suhlas utvaru radiaénej ochrany SE-EMO: (Mochovce NPP radiation protection department approval)

Meno (Name) Datum (Date) Podpis (Signature)

Informacie: +421 36 636 2836 EMO/NA/152.00-02 1V FM04 RO




INFORMACIE K PERSONALNYM UDAJOM

Slovenské elektrarne, a.s. (d’alej len ,,prevadzkovatel*) na uéely evidencie, vyhodnotenia a oznamovania davok oziarenia a plnenia
dalsich zakonnych poziadaviek v oblasti radiaénej ochrany spractuvaju osobné udaje fyzickych osob vstupujicich do
kontrolovaného pasma jadrovych zariadeni v rozsahu stanovenom zakonom ¢. 87/2018 Z. z. o radiacnej ochrane a o zmene a
doplneni niektorych zadkonov. V pripade neposkytnutia pozadovanych osobnych udajov je prevadzkovatel povinny odmietnut’
vstup do kontrolovaného pasma jadrovych zariadeni. Prevadzkovatel’ ma pravo overit’ pravdivost’ poskytnutych osobnych udajov
voci predlozenému identifikaénému dokladu vstupujicej osoby.

K osobnym udajom maju pristup vyluéne opravnené osoby (zamestnanci prevadzkovatel'a a zamestnanci sprostredkovatel’a plniaci
ulohy dozimetrickej sluzby, prip. pracovnej zdravotnej sluzby), ktoré spracuvaju osobné udaje v sulade s poziadavkami nariadenia
Eurépskeho parlamentu a rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych 0sob pri spractivani osobnych udajov a o
vol'nom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES (vSeobecné nariadenie o ochrane tdajov) (d’alej len
,»GDPR*) a zdkona ¢. 18/2018 Z. z. o ochrane osobnych udajov a o zmene a doplneni niektorych zakonov.

Prevadzkovatel’ vedie evidenciu osobnych davok pracovnikov a zdznamy o osobnych davkach pracovnika je povinny uchovavat’ v
evidencii pocas celého obdobia jeho pracovnej ¢innosti, pocas ktorej bol vystaveny oziareniu ionizujucim Ziarenim, a potom do
Casu, ked pracovnik dosiahne alebo by dosiahol 75 rokov veku; najmenej 30 rokov od ukoncenia pracovnej ¢innosti, pocas ktorej
bol vystaveny oziareniu. Dozimetricka sluzba uchovava zaznamy o osobnych davkach monitorovanych pracovnikov najmenej 10
rokov po skonceni kalendarneho roka, ktorého sa tieto udaje tykaju. Prevadzkovatel’ je d’alej povinny viest’ prehl'ad o osobach,
ktoré do kontrolovaného pasma vstiipili, o dizke pobytu tychto 0sdb v fiom a o velkosti efektivnej davky tychto 0sdb podas pobytu
v kontrolovanom pasme. Tieto zdznamy je povinny uchovavat’ po dobu 10 rokov.

Prevadzkovatel’ poskytuje osobné idaje v rozsahu stanovenom zakonom ¢&. 87/2018 Z. z. o radia¢nej ochrane a o zmene a doplneni
niektorych zédkonov Uradu verejného zdravotnictva Slovenskej republiky, ktory vedie Centralny register davok pracovnikov so
zdrojmi ionizujuceho ziarenia, dozimetrickej sluzbe a zamestnavatel'om dotknutych osob vstupujucich do kontrolovaného pasma.

Prevadzkovatel' nezamysla prenos osobnych udajov do tretej krajiny ani medzinarodnej organizacii. Spraciivané osobné udaje
nepodliehaju profilovaniu ani automatizovanému rozhodovaniu.

Dotknuta osoba ma pravo pozadovat’ od prevadzkovatela pristup k osobnym udajom tykajucim sa dotknutej osoby, pravo na ich
opravu alebo vymazanie alebo obmedzenie spracuvania, alebo prava namietat’ proti spracivaniu, ako aj prava na prenosnost
tdajov. Daliie informécie tykajiice sa spraciivania osobnych udajov a spdsobu uplatnenia prav dotknutych 0sob st uvedené na
webovom sidle prevadzkovatela: https://www.seas.sk/gdpr

Dotknuta osoba svojim podpisom potvrdzuje, Ze poskytnuté osobné udaje st spravne a aktualne.

Priezvisko a meno Datum Podpis

INFORMATION ABOUT PERSONAL DATA PROCESSING

Slovenské elektrarne, a.s. (hereinafter referred to as the “controller”) for purposes of recording, evaluation and notification of
radiation doses and compliance with legal requirements in the radiation protection area, processes personal data of natural persons
entering the controlled area of nuclear facilities in the scope stipulated by Act No. 87/2018 Coll. on Radiation Protection and on
change and amendment to certain acts. Should the required personal data be not provided, the controller shall be obliged to refuse
entrance to the controlled area of nuclear facilities. The controller has the right to verify veracity of the provided personal data
against the submitted identification card of the entering person.

Access to personal data is restricted to authorized persons exclusively (the employees of the controller and the staff of the processor
performing the dosimetry service or the occupational health service) processing personal data in accordance with the requirements
of the European Parliament and Council Regulation (EU) 2016/679 of 27 April 2016 on the Protection of Natural Persons with
Regard to the Processing of Personal Data and on the Free Movement of such Data, and repealing Directive 95/46/EC (General
Data Protection Regulation) (hereinafter referred to as the “GDPR*) and Act No. 18/2018 on Personal Data Protection and on
change and amendment to certain acts.

An controller keeps records of personal doses of workers and records of personal doses of the worker shall be kept in the records
throughout the overall period of his/her work during which he/she was exposed to ionizing radiation and then until the worker
reaches or would reach the age of 75; at least 30 years from the end of the occupational activity during which it was exposed to
radiation. The dosimetry service shall keep records of the personal doses of the monitored workers at least 10 years after the end of
the calendar year to which the data relate. In addition, the controller is also required to keep an overview of the persons entered the
controlled area, the length of stay of these persons and the amount of the effective dose of such persons during their stay in the
controlled area. These records must be kept for 10 years.

The controller provides personal data to the extent stipulated by Act No. 87/2018 Coll. on Radiation Protection and on the change
and amendment to certain acts of the Public Health Service of the Slovak Republic, which maintains a Central Register of Workers'
Doses with lonizing Radiation Sources, to dosimetry service and employers of the persons concerned entering the controlled area.

The controller does not intend to transfer personal data neither to any third country, nor the international organisation. The
processed personal data are neither subject of profiling nor automated decision making.

The person concerned shall have the right to require from the controller an access to personal data related to the personal
concerned, the right for their correction, deletion or limit their processing, including the right to object their processing, as well as
the right for the data preciseness. Additional information related to personal data processing and the manner of exercising the rights
of the persons concerned are published at the controller’s web page. https://www.seas.sk/media

By his/her signature, the person concerned confirms that personal data provided are correct and up-to-date.

Name Date Signature
EMO/NA/152.00-02 1V FM10 RO


https://www.seas.sk/gdpr
https://www.seas.sk/media

